Uchwała  Nr  LI/350/06

Rady  Miejskiej  w  Sławkowie

z  dnia  21  marca  2006 r.

w sprawie: wystąpienia o zmianę urzędowych nazw części miasta Sławków.

Na podstawie art. 18 ust. 2 pkt 15, ustawy z dnia 8 marca 1990 r. o sa-morządzie gminnym (Dz. U. z 2001 r. Nr 142 poz. 1591 ze zmianami), w związku       z art. 8 ust. 4 pkt 1 ustawy z dnia 29 sierpnia 2003 r. o urzędowych nazwach miejscowości i obiektów fizjograficznych (Dz. U. Nr 166 poz. 1612), Rada Miejska w Sławkowie 

u c h w a l a

§ 1

1. Wystąpić do Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i Administracji o zmianę urzędowych nazw części miasta Sławków:

– z „Chwalibowskie” na „Chwaliboskie”,

– z „Miodawa” na „Miedawa”,

– z „Niwka” na „Niwa”.

2. Uzasadnienie stanowi załącznik do uchwały.

§ 2

Wykonanie uchwały powierza się Burmistrzowi Miasta Sławkowa.

§ 3

Traci moc uchwała Nr XXXVI/251/05 Rady Miejskiej w Sławkowi z dnia 22 kwietnia 2005 r. w sprawie wystąpienia o zmianę urzędowych nazw części miasta Sławków.

§ 4

Uchwała wchodzi w życie z dniem podjęcia.
Załącznik do uchwały Nr LI/350/06

Rady Miejskiej w Sławkowie 

z dnia 21 marca 2006 r.

Uzasadnienie 

zmian nazw części miasta Sławków.


Używane zwyczajowo nazwy części miasta Sławków: Chwaliboskie, Miedawa, Niwa, funkcjonują wśród mieszkańców w takim właśnie brzmieniu. Obecnie te części miasta są ulicami o takich nazwach. 

Według ustnych przekazów nazwa „Chwaliboskie” (używano też nazwy „Chwalboskie”) pochodzi od „chwalenia Boga”, co wynika najprawdopodobniej z częstych spotkań modlitewnych przy znajdującym się w tym rejonie dużym krzyżu na betonowym cokole.


Brak jest informacji na temat pochodzenia nazwy „Miedawa”.


Niwa (w takim właśnie brzmieniu) była od 1945 roku samodzielną admi-nistracyjnie gromadą, a 7 listopada 1961 r. rozporządzeniem Prezesa Rady Mini-strów włączona została – wraz z przyległymi wsiami – do miasta Sławkowa.


Ważnym argumentem odnośnie nazw przedmiotowych części miasta jest mapa rejonu olkuskiego z 1942 roku, której kserokopię oraz powiększony istotny fragment dołączamy do uzasadnienia. Na mapie tej (jest ona sporządzona na podstawie mapy z 1936 roku) widnieją polskie nazwy części Sławkowa,        w brzmieniu jak we wniosku.

Nadmienić należy, że w latach 1977–1984 obecne miasto Sławków nie było samodzielne administracyjnie – zostało włączone do sąsiedniego miasta Dąbrowa Górnicza. Właśnie w tym okresie przygotowywano i wydano zarzą-dzenie Nr 15 Ministra Administracji, Gospodarki Terenowej i Ochrony Środo-wiska z dnia 10 lipca 1980 r. z załącznikiem: „Wykaz nazw miejscowości         w Polsce”. Można z dużym prawdopodobieństwem przyjąć, że materiały przesłane w tym okresie do Ministerstwa przez pracownika Urzędu Miasta        w Dąbrowie Górniczej nie były dokładnie sprawdzone z wcześniejszym urzędowym wykazem nazw miejscowości, ani też nie skonsultowane z radnymi ówczesnej Miejskiej Rady Narodowej w Dąbrowie Górniczej – mieszkańcami Sławkowa, na którego terenie znajdowały się przecież i znajdują się przed-miotowe miejscowości. Nieznajomość wcześniejszych aktów prawnych ani funkcjonujących w Sławkowie obiegowych nazw, spowodowała podanie błęd-nego nazewnictwa (mającego właściwie charakter „błędów literowych”). 

Dodatkowym argumentem na pobieżne i niesolidne podanie miejscowości będących częściami Sławkowa, jest brak w w/w „Wykazie nazw miejscowości    w Polsce” innych, równie ważnych części miasta, będących niegdyś samodziel-nymi wsiami, których nazwy do dzisiaj obiegowo funkcjonują wśród lokalnej społeczności i które są uwidocznione na wymienionej powyżej mapie.

